des Nations Unies chargde du maintien de la paix k 
Chypre, de parvenir k un rfeglemenl n<igocie du pro- 
bldme de Chypre sous tous ses aspects. 

“Les membres du Conseil notent que, selon l’ap- 
preciation du Secrdtaire general, il y a mature a 
ndgociations effectives pourvu que les dirigeants des 
deux communautds fassent preuve de la bonne vo- 
lont6 requise et reconnaissent que toute solution 
viable doit satisfaire aux intdrets ldgitimes des deux 
communautds. 

“Les membres du Conseil partagent la ddception 
du Secrdtaire gdndral devant lc fait qu’il n’a pas 
encore dtd possible de parvenir & des rdsultats 
concrets dans l’dlaboration d’une esquisse d’accord 
global qui soit acceptde par les deux parties. A cet 
dgard, ils partagent l’espoir exprimd par le Secrdtaire 
gdndral que des pourparlers directs substantiels 
pourraient reprentlre au ddbut de l’annde prochaine. 

“Les membres du Conseil demandent instamment 
aux dirigeants des deux eommunautds de proedder 
dans le sens suggdrd par le Secrdlaire gdndral lors de 
leurs rdunions les plus rdeentes et, comme ils en 
dtaient convenus en juin, de coopdrer avec lui et son 
reprdsentant spdeial pour mener k bien l’dlaboration 
d’une esquisse d’accord. Ils demandent instamment 


aussi aux deux parties de lairc un nouvel effort rdsolu 

[ jour favoriser la rdconciliation. Ils pensent, comme 
e Secrdtaire gdndral, que des mesures de bonne vo- 
lontd devraient se reveler utiles a cet dgard. 

“Les membres du Conseil sont prdoccupds par les 
difficultds auxquelles s’est heurtde la Force au cours 
de la dernidre pdriode de son mandat. Ils demandent 
^ toutes les parties de coopdrer avec la Force et de 
prendre des mesures eificaces pour assurer que Pin* 
tdgritd de la zone tampon est prdservde. 

“Les membres du Conseil notent dgalement les 
difficultds financidres persistantes que connait la 
Force et qui ont dtd dvoqudes par le Secrdtaire gdnd¬ 
ral. Ils prennent note de l’appel qu’il a lancd en 
faveur d’un accroisscment des contributions finan¬ 
cidres d la Force, ce qui aiderait celle-ci d continuer 
de jouer le role important qui est le sien dans le 
maintien de la paix k Chypre et rdduirait ses difficul¬ 
tds financidres. 

“Les membres tin Conseil prient le Secrdtaire gd¬ 
ndral de faire rapport it nouveau au Conseil, le 
l er mars 1990 au plus lard, sur les progrds qui auront 
dtd accomplis en ce qui concerne la reprise de pour¬ 
parlers intensifs et l’elaboration d’une esquisse d’ac¬ 
cord global qui soit acceptde par les deux parties.” 


MARQUAGE DES EXPLOSIFS PLASTIQDES OU EN FEUILLES AUX FINS DE DETECTION 


Decision 

A sa 2869 e sdance, le 14 juin 1989, ie Conseil a exa¬ 
mine la question intitulde “Marquage des explosifs 
plastiques ou en feuilles aux fins de detection”. 

Resolution 635 (1989) 

du 14 juin 1989 

Lc Conseil de sdcuritd, 

Conscient des repercussions qu’ont les actes de terro- 
risme sur la sdcurite internationale, 

Profonddment prdoccupd par tous les agissements illi- 
cites dirigds contre 1’aviation civile internationale, 

Considdrant que reorganisation des Nations Unies a 
pour mission importante d’aider et d’encourager tous 
les Etats et organisations intergouvernementales h 
oeuvrer pour la prevention et reiimination de tous les 
actes de terrorisme, notamment ceux commis au moyen 
d’explosifs, 

Rdsolu h encourager l’adoption de mesures efficaces 
de prevention des actes de terrorisme, 

Prdoccupd par l’aisance avec laquelle des explosifs 
plastiques ou en feuilles peuvent etre utilises dans des 
actes de terrorisme sans gudre de risques de detection, 

Prenant acte de la resolution adoptee le 16 fdvrier 
1989 par le Conseil de reorganisation de raviation civile 
internationale dans laquelle il priait instamment les 
Etats membres de cette organisation d’accdldrer les 
travaux de recherche-ddveloppcment en cours sur la 
detection des explosifs ct sur les disposilils dc sdcurite. 


1. Condamne tous les agissements illicites dirigds 
contre la sdcuritd de l’aviation civile; 

2. Demande h tous les Etats de coopdrer h la mise 
au point et h Implication de mesures visant h prdvenir 
tous les actes de terrorisme, y compris ceux qui sont 
commis au moyen d’explosifs; 

3. Se felicitv des travaux que reorganisation de 
l’aviation civile internationale ct d’autres organisations 
internationales ont ddj5 entrepris en vue de prdvenir et 
d’eliminer tous les actes dc terrorisme, touchant en 
purlieu Her la sdcuritd de raviation; 

4. Prie instamment reorganisation de 1’aviation ci¬ 
vile internationale d’intensifier les travaux qu’elle mdne 
pour prdvenir tous les actes de terrorisme dirigds contre 
raviation civile internationale, notamment pour mettre 
au point un rdgime international de marquage des ex¬ 
plosifs plastiques ou en feuilles aux fins de detection; 

5. Prie instamment tous les Etats, en particulier les 
producteurs d’explosifs plastiques ou en feuilles, de 
redoubler d’efforts dans la recherche des moyens de 
faciliter la detection de ces explosifs et de coopdrer & 
cette entreprise; 

6. Demande & tous les Etats de se communiquer les 
resultats de cette recherche et de cette cooperation en 
vue de mettre au point, & 1’Organisation tic l’aviation 
civile internationale ct dans les autres organisations 
internationales compdtentes, un rdgime international 
de marquage des explosifs plastiques ou en feuilles aux 
fins dc detection. 

A(top«*e d l'unanimity d la 2869* 

stance. 
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